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A  b a b a g y á r

Lukács. — Édes kicsi bábuim. . . Hozzatok nekem szerencsét az Andrássy, a Tisza és a Justh bácsiknál.
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Polónyi fiaihoz
A Justh-párton elnémult ajakkal 
Meddig ültök ti, jómadarak?
Hát Lukácsért elfeledve a dal,
Melyre buzgón tanítottalak? —
Bár Khuen elment s többé vissza nem jő, 
Hadd maradjon rossz a májatok 
S fel az égbe Lukács fája sem n ő . . .  
Fiaim, csak obstruáljatok!

Nagy válság vol t . . .  hasznát Lukács vette 
S kabinetbe minket nem fogad —
S ti hallgattok, fékomteremtette,
Cserbe hagyva ősz apátokat?
Konc megint csak mungóknak adódik, —  
Ezért járt hát annyit szájatok? . . .
Kár elhagyni még a régi módit,
Fiaim, csak obstruáljatok!

Hozzatok csak íveket a hajdan 
Zárt ülésben gazdag tájirul —
S névszerinti szavazási bajban 
Kuruc Justh-párt végre felvirul.
Bécsbül így ránk hamarabb derül fény, 
Belvederben kell már nyájatok, —  
Lukács Lászlót vérig keserítvén.
Fiaim, csak obstruáljatok!

Bevált sokszor már a régi módszer: 
Bécs obstruktort mindig honorál.
Polcra jut a kuruc, ha nem kóser,—  
Lelkesítsen minket e morál.
Hogy Lukács is cudarul megjárja,
Van rá sok bölcs házszabályotok, —
Eb gondoljon nemzetre, hazára!
Fiaim, csak obstruáljatok!

J ó té k o n y s á g
— Méltóságos asszony, kezeit csókolom, könyö

rüljön szegény kis porontyomon. Éhezünk.
— Várjon, jó asszony, mindjárt felöltözöm, csak 

már itt lenne a szabónőm a liga-toalettemmel, aztán 
kiállók az utca-sarokra, gyűjtök magának és két hét 
múlva elszámolunk vele, akkor jelentkezzen a titkár 
úrnál és mondja meg, hogy én küldtem.

-------o-------
A s z e r e n c s e

És igazán szerencsét hoz az akasztott ember 
kötele, kedves Báli mester?

— Nekem mindenesetre. Eddig még mindig 
eladtam.
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A fe m in is tá n á l
— Mit érzett nagysád abban a pillanatban, 

amikor egy siheder hátba vágta ?
=  Őszintén szólva: egy ereje teljében lévő ifjú 

kicsapongásának ítéltem a dolgot. Egy kicsit megráz
kódtam, bizseregtem, mondhatnám: elveim tudatára 
villanyzott az az ütés.

— Nem érzett a jobb karjában valami lendítő 
ösztönt, hogy visszaüsse?

=  Egy vérbeli feminista kíméli a gyönge férfit. 
Különben mi csak harapni szoktunk.

— Hogy védekeznek a jövőben hasonló orv
támadások ellen?

=  Azt hiszem, sikerülni fog az ellenfeleket 
annyira kapacitálui, hogy az ütésnek némileg enyhébb 
válfajával érjék be velünk szemben. Illetve irántunk. 
Mondjuk: iitögetéssel, veregetéssel, sőt a cirógatással 
is megbarátkozunk. És nem muszáj okvetlenül a nő 
légérzékenyebb oldalát : a hátát kiszemelni.

— Nem óhajtanak kegyetek harciasabb eszközök
höz nyúlni?

— Van egy fogásunk, amellyel legközelebb 
meglepjük támadóinkat. Kissé fájdalmas a módszer, 
de annál hatásosabb.

=  Lenne olyan kegyes elárulni?
— Párttitok. Nem mondhatom el.
=  Diszkrét leszek.
— Még akkor se. Elégedjen meg annyival, hogy 

a mi triikkünk valósággal a — Kolumbusz tojása.
=  Szaporodnak-e a hívek?
— Oh, nagyon is. Mondja, fiatalember, ön nem 

volna hajlandó ? . .
=  Én — feminista?
— Dehogy! Úgy gondoltam, nem óhajtana meg

nősülni? (Hátbavág.)
=  Ejnye, a kutyafáját nagysádnak! Mit je

lentsen ez?
— Ez a titkos jel. Eddig sértő volt. most meg

tiszteltetés.
=  Igen? (Mellbeütöm.) Tiszteltetem. Mit izén 

az öt gyermekemnek?
— Öt gyerek ? P iha!

Nyisd ki! . . .
„Nyisd ki, Porta, a kaput!"
„Nem nyitom ki, mert a tálján megvadút." 
„Dárdán Ella az enyém,
Hadd szorítom, nyomorítom,
Nézd, a karom mily kemény."
„Adj kapupénzt, mert a Porta 
Tönkremén."

R é g i é s  új la k ó
— Ezennel átadom önnek a lakást. Három szoba, 

mellékhelyiségek, villany és 27,219 rovarka.
— Nagyszerű! Akkor éppen kerekszám lesz, 

mert én 22,781 darabot hoztam magammal.
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— Hogy ülte meg a ̂ gyermeknapot, nagyságos asszony?
— Nagyon szépen. Én a Váci-körúton álltam az urnánál, az egyik gyermekemet pedig a liákóczi- 

úton ütötte el a villamos.
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